TACTICAL RETENTION LANYARD - LANYARD, BLACK

Prevent Loss Of Sidearm In A Tactical Situation

Coil-cord lanyard keeps your weapon with you in the field. Fully adjustable belt
loop plus a side release buckle that's easily removed with one hand. Loop easily
attaches to the lanyard loop in the sidearm, including the small loop in SIG
weapons. Lanyard has a breaking strength of approximately 85 pounds to
prevent serious user injury if weapon becomes entangled. Can also be used on
radios, hand-held power tools, cameras, etc.

Attributes

Name: LANYARD, BLACK
Manufacturer: GEMTECH
Product no.: 100001835
Mfr. No.: 12253

Color: Black

Style: Accessories
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 104mm
Shipping length: 254mm
UPC: 609728889784

Item details

Made in USA
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Safety Instruction Guide for TACTICAL RETENTION
LANYARD, BLACK

Introduction

Thank you for choosing the TACTICAL RETENTION LANYARD, BLACK. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully to understand how to use the
lanyard correctly and safely.

General Safety Guidelines

Always inspect the lanyard before each use for any signs of wear or damage.

Ensure that the lanyard is securely attached to both your weapon and your body.

Do not exceed the breaking strength of approximately 85 pounds to avoid injury.

Keep the lanyard away from children and vulnerable individuals.

Use the lanyard only for its intended purpose; do not use it for climbing or other activities not specified.
Report any unsafe conditions or product issues to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the belt loop is fully adjusted to fit your body securely before use.

Always use the side release buckle properly to avoid accidental release.

When attaching the lanyard to your weapon, ensure that it is connected to the designated lanyard loop.
Avoid using the lanyard in environments where it may become entangled with other equipment or hazards.
Regularly check the connection points for any signs of wear or damage.

If the lanyard becomes damaged or shows signs of wear, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

1. Adjusting the Belt Loop
® | ocate the adjustable belt loop on the lanyard.
® Slide the loop to fit securely around your belt or waistband.
® Ensure it is snug but comfortable for your body type.
2. Attaching the Lanyard to Your Weapon
® |dentify the lanyard loop on your sidearm, including the small loop in SIG weapons.
® Thread the lanyard’s attachment point through the loop on your weapon.
® Pull the lanyard to ensure it is securely fastened.

3. Using the Side Release Buckle

® To attach, press the buckle until you hear a click.
®* To release, squeeze the sides of the buckle with one hand and pull apart.

4. Extending and Coiling the Lanyard

® The lanyard can be extended to a length of 55 inches (140 cm).
® For coiling, gently pull the lanyard to its coiled length of 22 inches (56 cm) when not in use.

5. Using the Lanyard with Other Devices

® The lanyard can also be used with radios, handheld power tools, cameras, etc.
® Ensure that the attachment points for these devices are secure and compatible with the lanyard.

Disposal Instructions



® Dispose of the lanyard in accordance with local regulations.
® |[f the lanyard is damaged or no longer needed, consider recycling materials where possible.
® Do not dispose of the lanyard in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer’s contact information provided with the
product packaging. Ensure that you keep this guide for future reference and safety checks.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective experience with your TACTICAL
RETENTION LANYARD, BLACK. Thank you for prioritizing your safety and the safety of others.



Sakerhetsinstruktioner for TACTICAL RETENTION
LANYARD GEMTECH LANYARD, BLACK

Introduktion

Tack for att du valt TACTICAL RETENTION LANYARD GEMTECH LANYARD, BLACK. Denna lanyard ar designad
for att halla ditt vapen nara dig i falt och kan aven anvandas for andra verktyg och enheter. For att sakerstélla en
séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid lanyarden enligt tillverkarens instruktioner fér att minimera riskerna.
Kontrollera lanyarden regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.

Hall lanyarden borta fran barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om &terkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att lanyarden ar korrekt fast vid vapnet innan anvandning.

Undvik att anvanda lanyarden i situationer dar den kan fastna eller orsaka skador.

Anvand lanyarden endast for de avsedda andamalen, inklusive vapen, radioapparater och handhallna verktyg.
Var medveten om lanyardens brustalighet pa cirka 85 pund for att forhindra allvarlig skada.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fasta lanyarden:

® Fast dglan vid lanyarddglan pa sidan av vapnet.
® Se till att 6glan ar ordentligt sékrad, inklusive den lilla 6glan p& SIGvapen.

2. Justera béltesdgglan:

® Justera baltesdgglan for att passa din midja. Den ar helt justerbar for att sékerstélla en bekvam
passform.

3. Anvandning av sidoforlopp:
® Anvand sidoforloppet for att enkelt kunna ta bort lanyarden med en hand vid behov.
4. Sakerhetskontroll:

® |nnan anvandning, kontrollera att lanyarden inte visar tecken pa skada eller slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Lanyarden ska inte kastas i hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av plastmaterial.
* Om lanyarden ar skadad eller inte langre behovs, se till att den hanteras pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sakerhetsatgarder, vanligen kontakta tillverkaren eller den angivna
kontaktpunkten inom EU for sakerhetsforfragningar.

Genom att folja dessa instruktioner kan du séakerstalla en trygg och sadker anvandning av TACTICAL RETENTION
LANYARD GEMTECH LANYARD, BLACK. Tack for att du bidrar till en séaker anvandning av vara produkter!



Navod k bezpe€nému pouzivani Takticka retencni
Snura GEMTECH

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Taktickou retenéni Sniru GEMTECH. Tento produkt byl navrzen tak, aby poskytoval
bezpecné a efektivni uchyceni vasi zbrané v terénu. Abychom zajistili vasSi bezpecnost a ochranu, prosime vas,
abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte vSechny pokyny.

Udrzuijte $iiliru mimo dosah déti a osob, které nejsou schopny ji bezpeéné pouzivat.
Pravidelné kontrolujte $iiliru a jeji komponenty na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
Pouzivejte $iliru pouze k uréenému Gcelu a v souladu s pokyny vyrobce.

V pripadé jakychkoli problém(l nebo pochybnosti se obratte na odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Zkontrolujte, zda je lanyard spravné pfipojen k vasi zbrani a opasku pfed kazdym pouzitim.
Pfi pouzivani lanyardu budte opatrni, abyste se vyhnuli zamotani $iiliry kolem jinych objekt.

M O

Pokud 3ndra vykazuje znamky poSkozeni, okamZité ji pfestarite pouzivat a zvaZte jeji vymeénu.
Ujistéte se, Ze boc¢ni uvolnovaci spona je pIné zajisténa, aby nedoslo k nechténému uvolnéni.
Nikdy nepouzivejte 3ndru, pokud je poskozena nebo nespravné fungujici.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

~ & O

* Pripojte otoény krouZek Siliry k vademu zafizeni (napf. zbrani) podle pokynd vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je krouZek pevné zajistén a neklouZe.
® Upevnéte pasek na opasek kolem pasu a zajistéte ho podle pokyn(.

2. Pouzivani:

® Pred pouzitim zkontrolujte, zda je lanyard spravné nastaven a zajistén.
® Pfi pouzivani méjte na paméti, Ze lanyard ma pretrzni silu pfiblizné 85 liber.
® Pokud dojde k zamotani, snaZte se $ilru uvolnit, abyste se vyhnuli zranéni.

Pokyny pro likvidaci

® Pi likvidaci produktu postupujte podle mistnich pfedpist o odpadech.
* Pokud je lanyard poSkozeny, zvazte jeho recyklaci, pokud to mistni pfedpisy umoznuji.
* Nikdy nelikvidujte vyrobek zplsobem, ktery by mohl ohrozit Zivotni prostfedi nebo zdravi ostatnich.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dal$i informace o bezpecnosti a pouzivani produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Je ddlezité mit
k dispozici odbornou pomoc v pfipadé jakychkoli dotazli nebo obav.

Tento dokument spliiuje poZzadavky EU na obecnou bezpecénost vyrobki a mél by byt uchovavan s navodem k
produktu pro snadny pfistup. Udrzujte si pfehled o pfipadnych aktualizacich a doporuc€enich vyrobce. Dékujeme, ze
dbate na svou bezpecnost a bezpec€nost ostatnich.



